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BALKÁNYI E R N Ő  könyvnyomdájába küldendők.

Elmélkedjünk.
Bármerre is néz tekintetünk, a renge­

teg vadonban, hol magas fák védik egy­
mást. avagy a nagy sivatagban, hol por­
szemek fognak kezet, a bércen úgy, mint 
völgyön, m indenütt csak panaszhang hall­
ható. Panaszkodnak a világ, a m indenség  
csekélyke lényei, az észszel biró emberek, 
hogy az élet annyi zaklató bajjal van tele, 
hogy üz, zaklat a sors s a  végzet —  és 
nincs nyugta senkinek akár csendes hold­
világos az ég, akár villám villámra gyűl 
rajta.

S inig e panasztól halvány m oha az j 
az élet. kedélyét örli a szu , tartamát rövi- j 
dili viszály, —  senki sem  száll magába j 
annak dacára, hogy zug felette a vész és | 
mindenki egén tornyosulnak a felhők.

Mindez m iért? Nagyon nehéz reá a i 
felelet.

Ténykedéseinkben, tetteinkben, melyek 
akár a nagy nyilvánosság színe előtt, akár J 
a m agányos falakon belül játszódnak le, | 
fennen és büszkén hirdetjük, hogv önzet­
lenül és egyedül a tiszta tárgyilagos igaz­
ságnak vagyunk m egteremtői és  harczosai.

Minden ilyen kijelentés, bár szavai szé ­
pen csendülnek meg a hallgató fülében,
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bár külsőleg az ember hatalmát, nagyságát 
látszik hirdetni és azt mintegy dicső fény­
nyel övezvén, igen gyakran önámitás, meg­
testesítője az emberi gyarlóságnak, hirde­
tője az emberi gyengeségnek, mely m inden­
féle néven nevezendő akár helyes, akár 
helytelen emberi akarat kinyilvánithatására, 
véghezvitelére talál indokot és módot, mert 
gyarló elm énk, gyenge valónk mindenre 
keres és szerez magyarázatot.

Sokszor, nagyon sokszor a valam ely  
jelenség által feldúlt lelkiismeret egyensúlya  
csak úgy jut ism ét helyre, ha nem keres, 
nem kutat az eredm ény szülő okaira, mert 
attól elriad, elborzad. Tudni kell, hogy a 
sors, a  végzet nem  nyílt kártya és a nyílt­
ság  s bizalom fogalom ma és már közel áll 
ahhoz a stádium hoz, Ifcgy csak a szótár­
ban lesz ism eretes.

N ehéz az igazság felkutatása ma, főleg 
azért, mert alapokai sokszor a fátyol miatt 
ismeretlenek és igy nem méiiegelhetök kellő 
mértékkel sem az ok, sem  az okozat. S ezen  
kellene változtatni úgy, hogy minden, mi 
erőt teremt és mozgat, mielőtt működésbe 
lépnék, jusson nyilvános megbirálás alá, 
amelybe aztán e pártoskodás és magán­
érdek sem m inő vonatkozásban bele ne 
játszók. Félre a szubjektív célokkal és  érde-
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kekkel akkor, mikor a közjóról, közérdekről 
van szó, mert ebben az egyes cgyedek 
támogatásukat és oltalmukat úgyis meglelik.

A mi tán ebben a munkában a leg­
nehezebb, az a határmegvonás kérdése, 
megállapítása annak a pontnak, amelyen 
túl az alany már egyéni jogköréből kilépve, 
más alanyokkal és ezek jogával találkozik.

S mikor az igaznak, jónak és szépnek, 
ez eszm ényi hármasegységnek fényes orcája 
szem eink elölt megjelenik és  tűnődéseink­
ben elménk m esszc-m essze elkalandozik az 
élet legszebb tündérének: a boldogságnak 
virányos honába, egy kétes ködbeli álmot 
látunk csak reményeinkben, mert gondol­
kozásunkban. társadalmi és gazdasági mun­
kánkban nem tudtunk még egybeforrni.

Tudjuk mindnyájan, hogy pillanatnyi 
az élet, amelynek éjszakája magában is 
zordon tekintetet szegez reánk pihenésünk  
alatt, nappala pedig oly rövid, hogy amint 
ékes hajnalát megpillantjuk, már az eltűnt 
lomha rémre is gondolunk. Ezt a csekélyke 
nappalt, amiből tulajdonképen az emberi 
élet áll, pedig civódással, ellenséges érzelmek  
szításával, ön ám Hússal ne töltsük, inkább 
barátságos és békés egyetértésben munkál­
juk egym ás és ezáltal a közjavát.

Szeressük ne csak a hazát, melynek

TÁRCA.

Az első fiakker.
A .Muraszombat és Vidéke* eredeti tárcája —

Jó ideje bizony annak. Birósági aljegyző 
voltam a Dunántúl egyik élénk városkájában. 
iTincipalisom. a járásbiró, derék öreg ur volt, 
ni'*g a régi táblabiró világból való. Már néhány 

endüt eltültöttem oldala mellett, napról-napra 
várva előléptetésemet.

Egy szép tavaszi reggelen végre táviratot 
kapok. Az izgatottságtól reszketve bontom fel s 
lelkendezve rohanok be vele az öreg ur szobájába.

— Urambátyám 1 — kiáltom, még köszönni 
is elfelejtve — urambátyám, kineveztek Péntek- 
helyre albirónak!

Azt vártam, hogy az öreg ur, aki úgy szc- < 
retett, mintha az édesfia lettem volna, a nyakamba i 
borul örömében, e helyett megállóit keményen és j 
összeráncolta a bozontos szemöldökeit és félig 
boszankodó, félig szánakozó hangon kérdezte:

— Öcsém, mit vétett maga?

Elszontyolodtam.
— Hát miért kérem ?
— Miért? Hiszen ez büntetés! Nem tudja, ( 

hol van az a Pénlekhely?
Péntekhely — eddig erre nem is gondoltam, 

csak az „albiró* szó ugrándozott az elmémben.
— Péntekliely az olt van valahol a fel­

vidéken.
— Ott ám, az Isten háta mögött, 6—6 órá­

nyira a vasútállomástól, ahol még a kánya se jár.
— De hát — kérdem mindig jobban lelo­

hadva — csak emberek luknak ott is?
— Emberek, persze, — mondja az öreg ur 

— de milyenek. Emberek, akikkel maga beszélni 
se tud, emberek, akiknek a háza fából összerótt 
kunyhó, nyoszolyájuk az erdei csalit, takarójuk egy 
elrongyolódott szürdolmány, kenyerük a krumpli, 
csemegéjük a hajdina-prósza.

Az öreg ur mindenképen rá akart venni, 
hogy mondjam vissza a kinevezést.

Én azonban házasulni vágyó fiatalember 
lévén, elhatároztam, 1 gy elmegyek abba az ide­
gen tartományba, hah: r esztendőn át krumplin 
meg haidina-prószán is kell élnem.

Sok utánjárás után u postahivatalban végre 
kibet űztük, hogy melyik annak a helynek u leg­
közelebbi vasúti állomása. Aztán táviratoztam a 
járásbirúnak, hogy küldjön elibeni oda kocsit.

Eltelve az önérzettől, hogy végre önálló ha­
táskörű tisztviselő, kir. aljárásbiró vagyok, nem 
gondoltam többé sem a kányákra, sem u krumplira, 
sem a hajdina-prószára, vígan robogtam a vasúton 
uj állomáshelyem felé.

Végre megérkeztem uz én utolsó vasút­
állomásomra. Az állomás elölt több kocsi is váll. 
Önérzetesen szólítottam meg a kocsisokat:

— Melyik a péntekhelyi albiró kocsija? 
Egyik se felelt. Végre a sor végén egy 

kopott, löcsös szekér mellől egy szálas tót legény 
mutogat fel egy cédulát és povcdál mellé Szva* 
loptuk nyelvén, amiből persze én egy szót so 
éltettem. A cédulát azonban cltiultam olvasni. Az 
magyarul volt. Az állt rajta: .Bolyongó albiró ur 
kocsija,- Önérzetem egy kissé lehanyatlott, De 
végre is felkapaszkodtam a fonott kasból való 
ülésre, a melyen nem is esett valami rossz ülés, 
mert jó! ki volt tömve falevéllel, leterilve vastag 
lópokróccal. Megindultunk.

l tunk eleinte virágos völgyön, kanyargó



levegőjét szívjuk, kenyerét esszük, mely 
életet, édes magyar nyelvet adott és sír­
helyet ad, de szeressük, becsüljük, tiszteljük 
annak minden lakóját, egymást és ön­
magunkat. mert egy utón, egymás mellett 
járva és közös, vállvetett munkálkodással 
remélhető csak. hogy hazánk minden hegye, 
völgye, barázdája bő áldással lesz meg­
koronázva.

dr. -s.

Az izr. nöegylet e lm a ra d t ha ng­
versenye. *

A/, izr. nöegylet kötelességének tartja azt a 
meleg [érdeklődést és anyagi pártolást, melyet a 
t. közönség az általa felkarolt jótékonycél érdeké­
ben tanúsított, ez utón is megköszönni. Az izr. 
templom építési alap javára mar az előre meg­
váltott jegyek és feliilGzetések mintegy 1000 ko­
rona tisztajövedelmet hoztak volna, tekintve azon­
ban. hogy sokan jegyeiket a hangverseny estéjén 
megakartak váltani, ezen jövedelem még tekinté­
lyes összeggel gyarapodott volna.

Kötelessége azonban a nőügyiéinek a nagy- : 
közönséget arról is lel világosítani, miért kellett a 
jótékony éin hangversenyt az utolsó előtti napon 
lemondani os elnézésre csak akkor számíthat, ha 
az ezen hangversenyre vonatkozó előzményeket 
elejétől végig a tényálláshoz híven leírja.

A muraszombati izr, templom tudvalevőleg 
közbiztonsági tekintetekből hatóságilag lezáratott. 
Miután az aránylag kevés tagból álló muraszom­
bati izr. hitközség -aját anyagi erejéből a templo­
mot újból t'e!<• jii!• • 11i képtelen. Kénytelen volt ; 
gyűjtést indítani uzulou a szükséges tökének 
legalább alapj.il előteremteni.

E célból a nunaszombali izr. nöegylet is i 
elhatározta, hogy ez idei farsangon egy' tánc- 
mula sági tycélu hangversenyt
rendez, melynek tiszta jövedelmét a templom­

* Midiin az izraelita nöegylet ezen nyilatkozatának, 
szívesen adnak liely.-t, a magunk részéről megnyugtat- 1 
hatjuk izraelita |> é e-társainkat, hogy hangversenyüknek 
bécsi művészek közreműködése mellett tervezett rendezé­
sét sem mi, sem a közönség !.űrében senkisem irta haza­
fiasságuk rovására, ami ellen úgy az izraelita hitközség, j 
mint a nöegylet méltán s jogosan is tiltakozhatnak. Ám 
meg kell engedniük izraelita polgártársainknak, hogy az 
időt rosszul választották meg, midőn a mai körülmények 
között tisztán a művészeti szempontok előtérbe tolásával 
azt kívánták a közönségtől, lmgy a napi események teljes 
feledésével az idegen művészetet zavartalannl élvezhesse. | 
Azért elismeréssel vagyunk a rendezőség iránt, midőn az | 
időszerűtlenségnek bár egy kissé késő, de mégsem el­
késett felismerésével a hangversenyt elejtette. Szerk.
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építés javára fordítja. A rendezőség azon szem­
pontból indult ki. hogy teljes anyagi és erkölcsi 
sikert csak az esetben érhet el, ha az eddig 
követelt eljárástól eltéröleg közreműködésre fő-, 
városi művészeket kér fel és igv a pártoló közön­
ségnek valódi műélvezetet is nyújt.

Múlt év december havában c végből első­
sorban Budapesten több helyen kérdést intézett, 
de három budapesti művésznek lehozatala oly 
tetemes költségbe került volna, hogy a t. közön­
ség legmesszebb menő támogatása mellett is a 
jótékonycélra alig maradt volna valami.

Ekkor tudomást szerzett a rendezőség arról, 
hogy a művészi világban kitűnő hírnévnek örvendő 
hazánkfia. Buti mami Béla ur. a bécsi izr. hitköz­
ség fokán tora, ily nemes célokra már Magyar- 
országon is (nevezetesen legutóbb Budapesten, 
Pápán stb) tönb helyen hangversenyezett és ezért 
szerencsénket nála próbáltuk, azon biztos felte­
vésben azonban, hogy kérelmünk nála úgy is 
hiába való lesz.

Legnagyobb örömünkre és meglepetésünkre 
azonban nevezett művész, dacára a nagy távolság­
nak és kényelmetlen közlekedési összeköttetésnek, 
a legnagyobb készséggel hajlandónak nyilatkozott 
szent és jótékonycélunk előmozdítására közre­
működni, kijelentvén, hogy ezért nemcsak hogy 
semmi tiszteletdijat nem kér, de magára vállalta, 
hogy az ügy éidekében szerez még két művész­
nőt (egy zongora művésznőt) és a saját ének­
számaiba tehetsége szerint magyar dalokat is 
iktat be, amit meg is tett és egy opera- és hang­
verseny énekesnőt is megnyer, amit elérni sikerült 
is és így a legnagyobb bizalommal voltunk a 
hangverseny anyagi és erkölcsi sikere irányában.

Miután a meghívókat és a műsort szétkül- 
döttük, több oldalról azt a nehézményezést hallot­
tuk. hogy nem helyes, hogy bécsi művészekkel 
rendezünk hangversenyt.

Rcndezöbizottságunk ekkor személyesen ipar­
kodott ezen aggályokat szétoszlatni, kijelentette, 
hogy távol áll tőle minden politikai célzat (amit 
róla különben feltételezni sem lelt volna szabad), 
hogy Budapesten magyar művészek megnyerése 
érdekében kísérletezett, hogy tisztán csak a nemes 
cél érdekében kellett az előnyösebb módust vá­
lasztani stb.

Miután ezek után a jegyeknek előre való 
megváltása minden helyen megtörtént — söl 
tetemes felülfizeléseket is adtak - azon biztos 
reményben voltunk, hogy még az aggályoskodókat 
is sikerült megnyugtatnunk.

A hangverseny február hó líl-ikére volt 
kitűzve.

Egy nehány nappal a hangverseny estéje 
előtt ez előbb már elnémult aggályok újból kezd­
tek feléledni, sőt egyes helyekről azt az értesítést 
is kaptuk, hogy tüntetésekkel a hangverseny meg­
tartását meglógják akadályozni. Ennek hitelt 
azonban a jegyek megváltásánál minden oldalról 
oly nagymérvben megnyilatkozott jóakarata támo­
gatásra való tekintettel, nem adtunk és a dolog-
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nak komoly jelentőséget nem tulajdonítva, az est 
sikere érdekében előkészüléseinket szerényen 
folytattuk.

Folyó hó 18-án rendezöbizotlságunk intelli­
gens oldalról is azon értesítést nyerte, hogy jó 
lesz a hangversenyt beszüntetni, mert nagyarányú 
tüntetések készülnek és igv a dolog kellemetlen 
jelleget ölthet; újból iparkodott a rendezőség a 
már megtelt intézkedésekre, az idő rövidségére és 
a jótékonycélra való hivatkozással a kedélyeket 
megnyugtatni és még f. hó 19-én is a jegyek 
iránt oly nagy volt az érdeklődés, hogy már 
bizony sajnálatunkra, sok jelentkezőnek ülöhelylyel 
nem tudtunk szolgálni.

Folyó hó 19-én este a rendezőség újból 
több intelligens úrtól azon komoly intést és fel­
világosítást vette, hogy az elégedetlenség az 
intelligencia nagy részénél is mindig nagyobb 
mérveket ölt és’ azt a tanácsot adták, hogy 
nagyobb tüntetések és esetleges botrányok (sic) 
elkerülése végett a hangversenyt szüntessük be. 
Látván már most, hogy ily körülmények közt a 
hangversenyt megtartani lehetetlen, a rendezőség 
még késő este express sürgöny utján a közre­
működésre megnyeri művészeket megkérte, hogy 
az ide utazásukat hagyják abba.

Ez a hangverseny meghiúsulásának hü tör­
ténete, a melynek rendi zéséért a rendezőség egyik 
másik tagja egyik másik intelligens embertől is 
szembe mondott vádat volt kénytelen elviselni, 
hogy bennünk nincs semmi hazaíiság.

Mink azon szempontból bíráltuk a dol­
got, hogy:

1. a művészet nemzetközi ;
2. a művészetnek politikához semmi köze 

nincsen ;
II. egy jótékoncél elérhetése érdekében a 

célt elösegitö legkedvezőbb módot kell meg­
ragadni ;

4. ha bécsi művészek teljesen önzetlenül, 
minden anyagi érdek nélkül teszik meg a fárad­
ságos utat és meghozzák az áldozatot egy jóté­
konycél érdekében, nekünk magyaroknak, mink is 
meghallgathattuk volna a nélkül, hogy ez által a 
hazaliatlauság vádját magunkra zúdítsuk és a 
nélkül, hogy nemzeti önérzetünk ez által csorbát 
szenvedett volna.

Végül azt hiszszük. hogy a jegyek darusítá­
sánál lelt volna miudeniknek a legjobb alkalma a 
hangverseny megtartása el eu azzal kikelni, hogy 
a jegyet meg nem vette volna és kijelenti, hogy 
az említett okból ily hangversenyre nem megy; 
ha két héttel ezelőtt történt volna és rendezősé­
günk megismerhetvén az akkor idejekorán meg­
nyilvánuló közakaratot, a hangverseny eszméjét 
ily alakban anyagi és erkölcsi támogatás kilátásá­
nak hiányában, még a kellő időben elejthette 
volna és inás utat-módot keres jólékonycélu esz­
méjének megvalósítására.

Még egyszer köszönjük a sok oldalról meg­
nyilvánult kivaló jóakaratot és anyagi támogatást, 
melynek hasznát nem vettük.

folyócska mentén vezetett át. Később egyre job­
ban emelkedett az országút. Mind magasabb dom­
bok, mind sütétebb fenyvesek következtek. Végre 
hosszu-hosszu poroszkálás, sok „gyű — gyű* után ! 
fölértünk a vízválasztóra, Soha nem látott gyö­
nyörű hegyi tájkép tárult szemeim elé. Köröskörül j 
magasabb-alaesonyabb, hullámvonalakban válta­
kozó begyek, rajtuk égnek nyúló, sűrűén álló 
fenyőszálfák, a völgyekben ezüst szalagként tova- 
sietö patakok. A levegő üde. tiszta, csupa ozon.
A hegytetőn egy magányos csárda, mely elüti 
megadottunk.

Emberem szóval, kézzel, lábbal igyekezett 
megmagyarázni, hogy itt stációt tartunk, etetni 
akar. Aminek magam is megörültem, mert már 
elsenyvedtek a tagjaim a sok kocsikázástól. Örö­
mömben egy félliter hóira! akartam megkínálni; 
először magyarul kezdtem:

— Igyék egy félliter bort!
Nem reagált reá, Próbáltam németül:
— Trinkenz e‘ halblitcr Wein.
Emberem fsak nézett. Elővettem csekély i 

francia tudományomat:
— Buvez un demi litre du vin.
Semmi hatás. Hát valami nyelvhez csak

hasonlít ez a huncut idióma? Összeszedtem diák 
koromból megmaradt latin ismereteimet:

— Bibat vinuni.
Emberem arca széles mosolygásra nyílt:
— Ja vino, vino . . .  dakujem páni, zse 

dakujem.
És sietett be az ivóba a parancsot fogana­

tosítani ; megivott nem is egy, hanem két fél­
literrel. Örömest fizettem ki s az életben most 
először konstatáltam, hogy jó hogy ‘az ember 
latinul is tanult, mert legalább a tóttal is tud 
beszólni. Útközben folytatni akartam a diskurzust 
diák nyelven — de bizony sikertelenül. Emberem 
egy szót sem értett meg a vinumon kívül. Sebaj, 
igy is végre odaértünk Péntekhelyre.

Szegény kis hely volt, Se város, se falu. 
Apró, nagyrészt fából épült házikók, de köztük 
már egy-egy modernebb köépülct, sőt egy-két 
emeletes ház. nehány bolt kirakat s utcasarkokon 
egy-két piszkos üvepü petróleum lámpa jelezte a 
járási székhelyet.

Megörültem ezeknek is. Ahol emeletes ház 
is van, meg utcai lámpa, ott mégis kell kultur- 
einberckuck is lakni s ott talán néha napján 
pecsenyét is eltelik az ember, nemcsak krumplit,

meg hajdina-prószát! Úgy is volt, Kocsim bejárt 
a nagyvendóglöbe, a melyet egy rozsdás pléhtáb- 
lán diszlö kopott magyar korona jelzett. Kívülről 
úgy festett ugyan ez u „Grand hotel*, mint egy 
utszéli csárda, belül azonban már barátságosabb 
volt. Az ebédlő, amely tiszteletbeli kávéház is 
volt egyúttal, mert egy boldogabb vidéken már 
kihasznált billiárd is ékeskedett benne — elóg 
tiszta és elég világos is volt.

Sőt ez lévén a kis városka egyetlen szóra­
kozó helye, elég népes is, Egyik asztalnál egy 
borozó kompánia disputáit hangosan. A másiknál 
egy másik társaság a pagátol kergette még han­
gosabban, sőt kávéházi publikum is volt: két 
nyurga fiatalember a többszörös folytonossági 
hiányban szenvedő zöld asztalon küzdött az en­
gedetlen billiárd golyókkal.

Félórába került, megismerkedtem ott mind­
járt a péntekhelyi össze- irányadó körökkel. El­
tűntek a volt principálisom által festett összes 
rémképek s harmadnap már magam is mint 
irányadó tényező ültem a „Magyar korona* törzs­
asztala mellett.

(Folyt, köv.)
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Gyümölcsfatenyésztésünkről.
(Folytatás és vége )

|oy Vilii ez a gyüm ölcsfalenyés/.- 
tésp»‘I is. Minél nagyobb gondját viseljük  
annnk a gyüm ölcsösnek, annál hálaadalo- 
gabb lesz az is.

Most volna itt például az az idő, 
• amikor leginkább volna rá érkezésünk is, 

meg ’ gyüm ölcsfa term észete is most

I kívánja meg, hogy egy kis ügyet vessünk  
rá. Most kellene m eglevő fáinkat tisztogatni. 
A legtöbb em ber fájának kérge tele van  
mohával és zuzm óval. És hány embernek  
jut eszébe, hogy jó volna azt a szegény fát 
ezektől az élösdiektöl megszabadítani. Azután  
ott van annak a szegén y  fának a koronája. 
Hát nem olyan ábrázata van szegénynek, 
mintha sokaséin lett voln a gazdája. Olyan 
sürü. hogy daczára annak, levél s in cs rajta, 
még sem tud rajta keresztül sütni a néha- 
néha előbukkanó nap. Pedig annak a sze- 

i gény fának napfényre, m eg levegőre volna  
szüksége, az élteti, az táplálja öt. De hogyan  
éltesse és táplálja, mikor a gazdája nem  
jut arra a gondolatra, talán jó volna, ha 

* megszabadítanám fámat ezektől a fölösleges  
r ágaktól.

Hát m ég aztán nem a legnagyobb szé­
gyen-e arra a gazdára, mikor egyik fájáról 
úgy, mint a másikról szinte gúnyolódva  
kiabál le ilyenkor az a sok fagyöngy imigyen : 
ugy-e nem volt term ésed, de ezután sem  
lesz ám. Én szívtam  ki fádnak m inden ere­
jét. meg én szívom  ki ezután is, mert 
tudom, hogy te lusta, hanyag és tudatlan

Í vagy, fádat dehogy is szabadítanád meg én  
tőlem. És csakugyan m ég nem  vettem  
észre, hogy egyik vagy másik gyüm ölcsfa  
tulajdonos ettől az élösditöl iparkodnék  
megszabadítani szerencsétlen , magával tehe-

j tétlen fáját.
Arról m eg nem is szólok, hogy milyen  

igen üdvös volna ilyenkor a fákat bem e­
szelni, ho y a fák kérge alatt elrejtőzött 
fércek elpusztuljanak, hogy a gyenge fákat 
jó volna a nyíllak ellen  bekötözni. Ki szánná  
magát arra, hogy m ég ezt is megtegye.

Hát még azt elm ondjam -e, hogyan  
dugjuk be a földbe azt a  tiatal gyenge cse ­
metét. melytől azt várjuk, hogy szépen meg- 

I  iiöljön i -  valamikor gyüm ölcsöt terem jen?  
|  Ugyebár vigyázva bökünk ásóval egy kis 
* lyukat a gyöpön, nehogy annak a fűnek

j gyökerét nagyon m egsértsük, azután a kis 
fa gyökerét a lyukba belegyöm öszöljük, a 
gyöpöt pedig szép en , am int volt. rátesszük  
gyökérre. Vagy pedig a gyöpöt szépen ki­
terítjük, utánna egy m ély lyukat furunk s  
annak a fenekére dugjuk a kis fát, jó l be­
tömve, legfelül a gyepet visszakerekitve.

És most ti kis fák a világ nagyobb  
bámulatára m utassátok meg, hogy igy is 
tudtuk nőni, gyarapodni és  gyüm ölcsöt 
teremni. Kicsoda is ven n é m agénak azt a 
fáradtságot, hogy öszszel jó  széles és mély 
gödröt ásva, a különböző rétegű földet 
külön választva hányná ki a gödör part­
jára. hogy télen át a  fagy megporhanyilva  
s igy tavaszszal ültötés alkalmával majd az 
előbb leiül levő réteget legalul hányja vissza  
a gödörbe, a fát a földdel egyenlő magas­
ságban ültesse a porhanyó földbe. Dehogy 
is tenné ezt m eg va lak i!

Atyámfiái, férfiak! Földeinket jövedel­
mezőbbé szorgalom m al és okossággal tehet­
jük < sak. Földjeink nagyobb jövedelm ező­
b e  a mi saját jólétünket m ozdítja elő. Ne 
sajnáljuk tehát azt a kis szorgalm at gyü­

mölcsfáinkkal szem ben, sajátítsuk el azt az 
ig<*n kevés kis tudást, ami fáink bánásához 
szükséges. Sukat panaszkodunk szegén ysé­
günk miatt, hát tegyünk valamit, hogy vár­
hassuk sorsunk jobbra fordulását. Ki a 
kályha mellől a gyüm ölcsösbe, tenni amit 
tenni kell!

Délvasmegyei.

,. MURASZOMBAT ÉS VIDÉKE*

HÍ REK.
— Személyi hirek. Gróf Szápáry László 

v, 1). t. t. folyó hó 22-én muraszombati kasté­
lyába érkezett, honnan egy két nap múlva hosszabb 
tengeri utazásra indul. — Gróf Batthyány Zsig- 
mond országgyűlési képviselő nejével Nizzába 
utazott.

— A muraszombati vasút bejárása. Az építés 
alatt álló Körmend—muraszombati vasút bejárása 
f. bú 21.. 22.. 23. és 24-én tartatott Öriszont- 
péteren, Pélerhegyen és Muraszombatban. A Mu­
raszombatban tartott tárgyalásokra eljött Bezerédj 
István Vasvármegye alispánja is s a tárgyalások 
befejezéséig itt maradt. A tárgyalások mindenütt 
simán íölylak s kevés változtatással mindenben 
az eddigi építési tervek fogadtattak el. Nagyobb 
vita támadt a muraszombati állomás helyének 
megállapítása körül, inig végül a bizottság a hely­
szín megtekintése után az eddig kijelölt Pintér­
féle ház mögötti hely elejtésével állomás helyül 
a kórház mögötti clüllö jelölteiéit ki állomás­
helyül. A tárgyalásokat Hegyeshalmi József mi­
niszteri tanácsos és Novák Bertalan műszaki 
tanácsos vezették. Készt vet lek a tárgyalásokon 
Fábián Lajos vállalkozó és Bartlialos István enge­
délyes. A bizottság tagjai folyó hó 24-én délután 
Muraszombatból elutaztak.

A Muraszombati Mezőgazdasági Bank r.-t. 
közgyűlése. A bank folyó hó 18-án tartotta meg 
ez idei rendes közgyűlését, melyen az uj fel­
ügyelő-bizottságot választották meg. Beválasztat­
lak a felügyelő bizottságba: Berger Vilmos, 
Czipotl Miklós. Láng Ignácz rendes taggá, Csiszár 
János és Nemes Miklós póttaggá.

Muraszombat alsólendvai vasút. Mint 
örömmel értesülünk, kilátás van arra, hogy rövi­
desen megépül a Muraszombat—alsólendvai vasút. 
Nevezetesen a Körmend—muraszombati vasút­
társaság komolyan foglalkozik a tervvel, hogy a 
Körmend—muraszombati vasút megépítése után 
nyomban létesítse az alsólendvai összeköttetést s 
Muraszombat állomás helyének kijelölése is erre 
való lekinleltei történt.

— Népgyülés. A muraszombati kerület vá­
lasztó polgársága a jövő héten Muraszombatban 
népgyülés tartását tervezi. A népgyülés napját 
nem sikerült megtudnunk. Reméljük s bízunk 
benne, hogy derék polgáraink nem vesztik el 
higgadtságukat s nem adnak alkalmat a nagy 
számmal concentrált csendörségnek a beavat­
kozásra.

— Köszönetnyilvánítás. A f. hó 3-án meg­
tartott czipész és tímár mulatságra Vratarit Iván 
ui Kisszombatból 2 koronát volt szives beküldeni 
utólag. Jótékonycélu adományáért fogadja hálás 
köszönetünket. Bácz János.

— Csendórség Muraszombatban. Folyó hó 
23-án délután városunkba 30 csendőr érkezett, 
akik a Schönheil-félo házban vannak elhelyezve.

— Kigyuladt üzlet. Völgyköz községben Haj- 
dinyák Ferencz szatócs üzletében f, hó 16-án 
este 7 óra tájban felrobbant a pelroleumos tar­
tály, amitől az üzletben felhalmozott áru meg- 
gyuladolt. A tüzet a községi tűzoltóság csak nagy 
erőfeszítéssel tudta eloltani. A kár mintegy 600 
korona.

— Goromba vendég. Grali Mihály dombaljai 
lakos valamiért megharagudott Bonkú Hcnrikné 
károlvfai asszonyra. Folyó hó 12 én elment az 
asszony lakására és olt veszekedni kezdett, majd 
az asszonyt ököllel arcba csapta, sőt az anyjának 
segítségére siető íialal leányt is úgy megrágta, 
hogy azok könnyebb sérüléseket szenvedtek. 
Benkóné a goromba vendéget feljelentette.

— Garazdalkodó legény. Bonisfalván, a Bo­
gács korcsmában mulatott Láng Pál legény, 
széles jókedvében nem hagyott békét a többi olt 
levő vendégnek. A korcsmáros többször rendre 
utasította, ami felett Láng dühbe jött, botjával

összezúzta az ivóban levő bútorokat, üvegeket. 
I- ize lésre kerülvén a dolog, a legény hallani sem 
akarl róla. miért is a korcsmáros a garázda 
legényt feljelentette.

Vadorzó. Zsohár József kuzmai lakos 
módfelett szenvedélyes vadász, dacára annak, 
hogy sem vadászati, sem fegyver engedélye nin­
csen, szorgalmasan vadászgat a szomszédos 
vadászterületeken. Múlt hó 23-án a völgyközi 
határban vadászott, amely alkalommal egy szép 
özbakot lölt, amit eladott egy tyukásznak. Az 
orvvadászalra azonban rá jött a csendörség és a 
tilosban vadászó Zsohárt feljelentette.

A község gyermeke. Kühár János magas­
foki fiaiul suhuncot sok apró lopásért feljelentet­
ték a bírósághoz, amit a legényke megtudott s a 
büntetéstől való félelmében a szomszédos Stájer- 
országba szökött. Kühár ti éves korában elvesz­
tette szüleit és a község neveltette, igen szilaj, 
rakoncátlan fin volt, nevelő szülei nem bírtak 
vele, a rossz útra tért iiut a csendörség körözi.

Verekedés. Schobcr Ignác vizlendvai asz­
talos felesége társaságában f. hó 12 én este haza­
felé ment Vashidegkutról, Az utón összetalálkoz­
tak régi haragosukkal. Mancs Pállal, akivel össze­
szólalkoztak. Marics ittas volt, megtámadta 
Sehoberéket és egy hatalmas fagyökérrel elverte 
őket. A megvert házaspár a cseudörséghez ment, 
ahol a támadójukat bepanaszolta.

Két testvér. Csalink Sándor tótkcrcszturi 
lakos közös háztartásban él nővérével, Rozáliával. 
Mint testvérekhez illik, napirenden van köztük a 
veszekedés, ami nem ritkán letllegessegre fajul. 
Folyó hó 10 én este ismét összepöröllek. amikor 
is Csaltuk Rozália fivére arcába egy súlyos cserép 
tálat dobott, amitől az súlyosan megsérült,

— A pórul járt kötekedő. A Kühár-féle tót- 
keresztm i korcsmában Gergár S.indor ugyanoltani 
lakos f. hó 11 -én délután berúgott s ittas állapo­
tában sértegette az ott levőket. Belekötött S/.vétec 
Györgybe is, de vésziére, mert az megunva Ger- 
gár bosszantásait, botjával úgy fejbe vágta, hogy 
Gergár vértől borítva összeesett.

A bőgő. Ilonát Ferenc dobaljai muzsikus 
cigányt a szolga bíróság néhány napra hűvösre- 
lelte falopásért. Kire az időre elzálogosította 
nagybőgőjét Bervaries Iván hulinosföi korcsmá- 
rosnál. megtudták ezt Morvát Vince és Baranyai 
János cigányok, a bőgőt kiváltották és eladták 
egy liborfai cigánynak. Mikor kiszabadult a bőgő 
igaz tulajdonosa, értesült a dologról, a csendör- 
seghez ment panaszra, akik mégis találták a 
bőgőt egy liborfai lakos kutnarájában eldugva. A 
csaló bandát feljelentették.

FEBRUÁR 25.

Apró hirdetések.
Egy tenyésztésre alkalmas 1*4 éves piros­

tarka bika eludú Willinger Károly korongi állami 
isk. tanítónál.

A Gazdakör vaslaki szölö-telepén amerikai 
Kippária szölövesszőt áriisit az alant kitüntetett 
áron: Kippária sima szölövesszö I. minőségű 16 
kor., II. minőségű 8 korona. Kippária gyökeres 
szölövesszö 1. rendű 32 kor., II. rendű 16 korona.

Tavaszi vető rozsot közvetít a Gazdakör 
jelentkezhetni a titkári hivatalban.

A gazdakör sürüházi kosárfonó műhelyében 
különféle disz- és vesszölönatokut (posta-, ruha-, 
fás-, dolgozó- stb. kosarakat, seprőket és több e 
szakmába vágó dolgokat) készíttet jutányos árért. 
Megrendeléseket elfogad a gazdakör titkári hivatala.

A muraszombatjárási gazdakör műtrágya- 
raktárt tart Kardos József urnái Muraszombatban, 
hol a csehországi Thomas-salak mélermázsáját 
8 korona 60 lillérért adja, a szuporfoszfátot 50 
kilogrammos zsákokban 4 korona 50 filléren; a 
tólkeresztuii raktáron a csehországi Thomas- 
salak ára szintén 8 korona 60 fillér; Vashideg- 
kuloii pedig u szuperfoszfát öÜ kilogrammos zsá­
kokban 4 kor. 25 fillér.

Marhasó kapható kilónként 13 fillérért, rigai 
lenmag kilónkint 44 fillérért Kardos József mura­
szombati kereskedésében.

Hirdetések felvetetnek a kiadóhivatalban.
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SZÖLÖVESSZÖ.
A v ilá gh írű  -D ELAW Á R E" v» s s / ö  

u d ja  a le g jo b b  b c r . l  
O ltan i, p e r m e te z n i  n e m  k e ll I 

A s z ő l é s z e t  k in c s e !
A ph y lo xe rá n a k  e llent á ll! 

Leírását és árjegyzéket ingyen küldünk 
bárkinek.

Szölöollványok mérsékeli áron kaphatók! 
Nagymennyiségű sima és gyökeres 

DEl.AYVÁRK vessző eladás.
C zim :

Szígyáutó és T akáts
szölötelep tulajdonosok.

Telep: Alsó-Segesd.
Központi iroda: Felsö-Segesd. 

Son.ogym egye,

|j s .  9 e ©

A Liniment. Capsici comp.,
a Horgony- Pain * Ex;iellsr palié a

egy régjónak bizonyult háziszer, mely 
már több mint 36 óv óta legjobb fájdalom­
csillapító szernek bizonyult k6szvenynél, 
csúznál ós meghűléseknél bedörzsölés- 
képpen használva.

Figjelm eztetés. Silány hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk és 
csak olyan üveget fogadjunk el, a mely a 
„Horgony** védjegygyei és a Richter meg­
jegyzéssel ellátott dobozba van csomagolva. 
Ára üvegekben 80 fillér, 1 kor, 40 f. és 
2 korona és úgyszólván minden gyógy­
szertárban kapható. — Főraktár: Török 
József gyógyszerésznél, B ud ap esten .

Kicliter gyógyszertára r
az „Aruuy oroszlánhoz4*, Prágában. 
KliH'ibethntraane 6 nru. Mindennapi stétkiildóa.

Fr. Kaiser-féle
Bregenz Vorarlborgi köhögés elleni
r» 7 l l l r r f V I » l r á  i  alulírott
t ^ U h U I A t l l  gyógyszertarban.
Ki ezen köliögés elleni ezukorkákat fig' elembe 
nem veszi, vétkezik saját egészségé1 ellen — 
Kaiser-féle .Mcll-Caramella“ ezukorkák fenyő­
vel. orvosilag kipróbált és ajánlott szer a 
köhögés, hurut és gégerekedtség ellen. — 
^ C I Q  iirh köszönő bizouvitványokkal igi- 

/ölj. ezen szer baihatóságát, ezen 
kitűnő gyógyhatású ezukorkákuak csomagja

20 fillér.
Kapható Muraszombatban Bölcs 

Béla gyógyszertárában.

100 drb cigaretta hüvely 12
krajczártól feljebb.

Kapható Balkányi Ernő könyv- és papirkereskedé- 
sében Muraszombat es Alsolendva.

.MURASZOMBAT ES VIDÉKE-

Tanoncz fe lvé te l.
Két erős, j ó  há zbó l va ló  

tanoncz fe lvé te tik  F lu ck  R u d o lf
h e n t e s  és h u s f ü s t ö l ö  üz letében

Regedében.

5122/1905. tkv. sz.

Árverési hirdetmény kivonat.
A muraszombati kir. járásbíróság, mint tkkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Berger Vilmos mura­
szombati lakos végrehajtatónak Tallián József 
barkóczi lakos végrehajtást szenvedett elleni 450 
korona tőkekövetelés és járulékai, és 22 korona 
30 fillér árverés kérvényezési költségek kielégítése 
iránti végrehajtási ügyében tíz ezen kir. járás­
bíróság, mint tkkvi hatóság területén lévő, a bar­
kóczi 39. sz. tjkvbeni A f  1. sor 44 hisz. 33. 
házsz. birtokra az 1881. LX. t.-cz. 150. §-a 
d) pontja alapján 527 koronában, az A I. i—2. 
sorsz, 114 11. és 520/10. hrsz. birtokra az idézeti 
törvényszakasz a) pontja alapján 60 koronában, 
a 235. sz. tjkvbeni A 4 1. sorsz. lü l. hrsz. bir­
tokra az idézett törvényszakasz a) pontja alapján 
63 koronában, a 290. sz. Ijkvbcni A f  2. sor 
278/3/c hrsz. birtokra 44 koronában, a + 3. sor 
2 8 8 /c 3. hrsz. birtokra 23 koronában, a t 4. sor 
422, a/3. hrsz. birtokra G koronában, a 4  5. sorsz, 
430/a/3. hrsz. birtokra 8 koronában és a f  6. 
sorsz. 450/a/2. hrsz. birtokra 28 koronában meg­
állapított kikiáltási árban az árverés elrendelte­
tik s arra határnapul

1906. évi márczius hó 17-ik napjának 
d. e. 9 órája Barkócz község házához kitűző­
iét azzal, hogy ezen határnapon a fenti ingatlanok 
esetleg a kikiáltási áron alul is cladatni lóg.

Bánatpénzül leteendő a fentebb említett 
ingatlan kikiáltási árának lOVa, vagyis 52 kor. 
70 üli., G kor. (Ml fillér, G kor., 3 kor. 30 fillér, 
2 kor. 30 fillér, G0 fillér, 80 fillér, 2 kor, 80 fill.

Árverezni szándékozók tartoznak a bánat­
pénzt készpénzben vagy óvadékképes értékpapí­
rokban a kiküldött kezeihez letenni, avagy annak 
a bíróságnál elöleges elhelyezéséről szóló elismer­
vényt átszolgáltatni.

A vételár 3 egyenlő részletben 3 hónap alatt 
fizetendő az árverés napjától számított 5“/u kama­
tokkal a muraszombati kir. adóhivatalnál.

FEBRUÁR 25.

Árverési hirdetmény kibocsátásával egyidejű­
leg megállapított árverési feltételek a hivatalos 
órák alatt ezen kir. tkkvi hatóságnál és Barkócz 
község házánál meglekinlhetök.

Muraszombatban, 1905. deczember hó 13. 
A kir. jbiróság, mini tkvi hatóság.

Dr. Schick, kir. albiró.

Előfizetések a kiadóhivatal 
czittiére küldendők be.

Téglagyári felügyelő
á llás t keres, ese tleg m u n ká so kka l is 
vá lla lko z ik .

Erélyes, k ö rü lte k in tő , a leg jobb  
a já n la to k k a l re n d e lke z ik .

Szíves m egkereséseket kér alábbi címre

Prettner Alajos
V illach , K arin th ia .

Édes pa pám  ké re k  4  f i i l lé r t ,  szere t­
nék ven n i B a l k á n y i  E r n ő  kön yv- 

kereskedé sébe n

„MESE U JS Á G “-ot.

Tanulónak
egy jó házból való fiú, ki Írni és olvasni 

tud, jó fizetéssel, esetleg

teljes ellátással azonnal felvétetik
BALKÁNYI ERNŐ könyvnyomdájában  

M u ra szo m b a t.

Hirdetések felvétetnek a 
kiadóhivatalban.

„Muraszombat és Vidéke44
társadalmi, közgazdasági és szépirodalmi lapra előfizetést hirde­
tünk az 1906-ik év tartamára, mely lapnak megrendelése saját 
érdekében is történik járásunk és környéke minden egyes tagjá­
nak, eredeti és tárgyilagos czikkei, de legfőbbképen hirdetései 
miatt, mert az már számtalan esetben megtérítette m. tisztelt elő­

fizetőinknek az előfizetés csekély összegét.
E lő fize tés i á r :  Egész évre  6 kor.. Fe lévre  3 k o r ,  Negyed éve I k o r . 5 0  fill. 

K özségeknek vagy b írá k n a k  e lő re  b e kü ld ve : Egész évre  4  ko ro n a . 
T iszte le tte l

A kiadóhivatal.

Gőzcséplőkészletek 12 lóe rő ig , Benzinmotorok, Szalm a­
prések gözhajtásra, Aratógépek és egyéb Mezőgazdasági gépek

a legú jab b  szerkezetben  és le g jo b b  k iv ite lb en  kap h a tó k

ÉV A Magyar Kir. Államvasutak Gépgyárának Vezérügynökségénél
„ P  Árjegyzéket és költségvetést kívánatra Budapest, V., Vád-körűt 32. Árjegyzéket és költségvetést kivanatra 

ingyen és bérmentve küldünk. ■ ingyen és bérmentve küldünk.

Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján, M uraszombatban.


